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Совет Безопасности
Семьдесят девятый год

9829-е заседание
Понедельник, 30 декабря 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Ши . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       (Соединенные Штаты Америки)

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Бенджама
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Гэн Шуан
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Монтальво Соса
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н де Ривьер
Гайана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-жа Персауд
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Ямадзаки 
Мальта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Фрейзьер 
Мозамбик. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Куманга
Республика Корея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               г-н Сан Чин Ким
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Небензя
Сьерра-Леоне. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   г-н Кану
Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Жбогар
Швейцария. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-жа Берисвиль
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              дама Барбара Вудворд

Повестка дня
Угрозы международному миру и безопасности
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Заседание открывается в 10 ч 10 мин.

Выражение соболезнований в связи с кончиной 
бывшего президента Джимми Картера

Председатель (говорит по-английски): От 
имени членов Совета Безопасности я хотела бы 
почтить память тридцать девятого президента Со-
единенных Штатов Америки Джеймса Эрла — или 
Джимми — Картера, который скончался вчера в 
возрасте 100 лет.

Президент Картер был миротворцем, кото-
рый неустанно вносил эффективный вклад в дело 
посредничества в конфликтах, защиты прав чело-
века и укрепления демократии как во время своего 
пребывания на посту президента, так и в течение 
многих лет службы после этого. Члены Совета Без-
опасности выражают глубочайшие соболезнования 
семье президента Картера и правительству и наро-
ду Соединенных Штатов Америки.

Прошу всех присутствующих в зале встать 
и почтить минутой молчания память президента 
Джимми Картера.

Члены Совета Безопасности соблюдают ми-
нуту молчания.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Угрозы международному миру и безопасности

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Израиля.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: помощни-
ка Генерального секретаря по Ближнему Востоку и 
Азиатско-Тихоокеанскому региону в Департаменте 
по политическим вопросам и вопросам миростро-
ительства и Департаменте операций в пользу мира 
г-на Халеда Хиари и старшего научного сотрудника 
Вашингтонского института г-на Майкла Найтса.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Хиари.

Г-н Хиари (говорит по-английски): В ближне-
восточном регионе происходит очередная опасная 
эскалация. Военные действия, разворачивающиеся 
между Израилем и хуситами, в последние несколь-
ко недель приобрели эскалационный характер. Но-
вый виток военной эскалации последовал за годом 
усиления атак хуситов на Израиль, а также на суда 
в Красном море и Аденском заливе, которые созда-
ют угрозу гражданскому населению, региональной 
стабильности и свободе морского судоходства.

Хуситы взяли на себя ответственность по 
меньшей мере за 11 нападений на Израиль с 13 дека-
бря с использованием баллистических ракет и бес-
пилотных летательных аппаратов. 19 декабря Изра-
иль нанес авиаудары по объектам энергетической 
и портовой инфраструктуры в контролируемых 
хуситами портах Ходейда, Эс-Салиф и Рас-Иса, а 
также в Сане. Армия обороны Израиля (ЦАХАЛ) 
заявила, что удары наносились по военным целям. 
По сообщениям, погибли девять гражданских лиц, 
а портам в Красном море был нанесен значитель-
ный ущерб, что привело к снижению их пропускной 
способности. Израиль также нанес удары по двум 
электростанциям в районах Санхан и Аль-Вахда в 
Сане, что привело к временным перебоям в подаче 
электроэнергии в Сане и Ходейде.

Хотя многие ракеты и другие снаряды, вы-
пущенные хуситами из Йемена, были перехваче-
ны, 20 декабря боевая часть выпущенной хуситами 
ракеты повредила начальную школу в Рамат-Гане в 
центральной части Израиля. Еще одна ракета упа-
ла 21 декабря в жилом квартале Яффы, повредив 
близлежащие дома. Сообщается, что в результате 
этого инцидента были ранены 16 гражданских лиц, 
в том числе трехлетний ребенок. 26 декабря ЦА-
ХАЛ нанес авиаудары по международному аэро-
порту Саны и портам Красного моря на западном 
побережье Йемена, а также по электростанциям в 
Сане и Ходейде, которые, согласно заявлениям ЦА-
ХАЛ, использовались в военных целях.

Риски сбоев в проведении жизненно важных 
гуманитарных операций в то время, когда милли-
оны людей в Йемене нуждаются в жизненно необ-
ходимой помощи, вызывают серьезную озабочен-
ность. По сообщениям, в результате ударов ЦА-
ХАЛ 26 декабря по меньшей мере шесть йеменцев 
погибли и десятки получили ранения. В результате 
удара по аэропорту также пострадал член экипажа 
Службы гуманитарных воздушных перевозок Ор-
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ганизации Объединенных Наций. В момент удара 
в аэропорту Саны находилась делегация Организа-
ции Объединенных Наций высокого уровня во гла-
ве с Генеральным директором Всемирной органи-
зации здравоохранения д-ром Тедросом Адханомом 
Гебрейесусом. К тому моменту делегация только 
что завершила обсуждение гуманитарной ситуации 
в Йемене и вопроса об освобождении сотрудников 
Организации Объединенных Наций и других ор-
ганизаций, задержанных хуситами. Организация 
Объединенных Наций продолжает призывать к не-
медленному и безоговорочному освобождению всех 
сотрудников Организации Объединенных Наций и 
других организаций, произвольно задержанных ху-
ситами. Я вновь выражаю серьезную озабоченность 
Генерального секретаря в связи с усилением эска-
лации. Я также разделяю его призывы обеспечить 
соблюдение всеми сторонами норм международ-
ного права, включая международное гуманитар-
ное право, в тех случаях, когда это применимо. Мы 
призываем всех уважать и защищать гражданское 
население и гражданскую инфраструктуру. Гума-
нитарный персонал должен всегда находиться под 
защитой.

Мы осуждаем нападения, ответственность 
за которые взяли на себя хуситы, в том числе на 
судно «Санта Урсула» в Аравийском море 27 де-
кабря. Силы Соединенных Штатов нанесли удары 
по военным объектам и системам вооружений ху-
ситов в Йемене 16 и 21 декабря — как сообщается, 
в ответ на морские нападения хуситов. Также по-
ступают неподтвержденные сообщения об авиауда-
рах, нанесенных 27, 28 и 29 декабря в различных 
районах Йемена. Мы вновь отмечаем, что необхо-
димо положить конец нападениям, совершаемым 
из контролируемых хуситами районов Йемена. 
Резолюция 2722 (2024) должна соблюдаться в пол-
ном объеме. Она требует прекратить все нападения 
в Красном море. Нет таких целей или оснований 
для недовольства, которые могли бы оправдать 
их продолжение. Нападения на Израиль и Йемен, 
а также в Красном море вызывают серьезную оза-
боченность. Дальнейшая военная эскалация может 
поставить под угрозу стабильность в регионе, что 
повлечет за собой неблагоприятные политические, 
экономические и гуманитарные последствия. Мил-
лионы людей в Йемене, Израиле и во всем регионе 
продолжат испытывать на себе всю тяжесть эскала-
ции, которой не видно конца. Мы должны сделать 

все возможное, чтобы переломить эту негативную 
тенденцию и поддержать всеобъемлющие усилия 
по прекращению конфликтов на Ближнем Востоке. 
Мы должны сохранить курс на устойчивый мир и 
стабильность, что будет отвечать интересам всех 
народов региона.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Хиари за его сообщение.

Слово предоставляется г-ну Найтсу.

Г-н Найтс (говорит по-английски): Благодарю 
членов Совета Безопасности за предоставленную 
мне сегодня возможность выступить. Меня зовут 
Майкл Найтс, я старший научный сотрудник обще-
ства Джилл и Джея Бернстайн Вашингтонского 
института ближневосточной политики. Я изучаю 
конфликты в Йемене и недавно завершил работу 
над первыми двумя книгами трехтомной истории 
войны в Йемене в период с 2015 года.

Наша организация, Вашингтонский инсти-
тут, провела одно из самых подробных исследова-
ний угрозы, исходящей от движения «Аль-Хуси», 
также известного как «Ансар Аллах». В сотруд-
ничестве с рядом йеменских и международных 
соавторов в результате нашей работы на местах и 
кабинетных исследований был создан интерактив-
ный инструмент отслеживания морских нападений 
и опубликованы четыре крупных исследования о 
движении «Аль-Хуси», с которыми можно ознако-
миться на сайте Вашингтонского института.

Сегодняшнее экстренное заседание, посвя-
щенное угрозе, которую представляет и может 
представлять в будущем движение «Аль-Хуси», 
имеет важнейшее значение. Опираясь на мощную 
поддержку Ирана, хуситы воспользовались осла-
блением правительства Йемена после «арабской 
весны» 2011 года, расширив свои позиции путем во-
енных завоеваний и захватив столицу страны, Сану, 
у международно признанного правительства в ре-
зультате военного переворота в сентябре 2014 года. 
С тех пор они захватили йеменские порты в Крас-
ном море и попытались захватить портовый город 
Аден и центр энергетической инфраструктуры Ма-
риб. При постоянной военной поддержке со сторо-
ны Ирана они готовы в любой момент продвинуть-
ся вперед и захватить последние опорные позиции 
международно признанного правительства Йемена.
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Хуситы — это клановая военная хунта, лиде-
ры которой с 1980-х годов строят свое движение по 
образцу ливанской «Хизбаллы». Они продвигают 
шовинистическую идеологию, выступают за пре-
обладание своей генеалогической касты над всеми 
остальными йеменцами, а в своем девизе они про-
клинают всех евреев и открыто обещают добивать-
ся уничтожения Израиля и Соединенных Штатов. 
Хуситы агрессивны и экспансионистски настроены, 
и они представляют собой многоплановую угрозу, 
о которой я сегодня кратко расскажу.

Это далеко не изолированное, локализован-
ное движение — теперь они получают военные 
разведданные и финансовую поддержку от гло-
бальных партнеров, среди которых Иран, «Хиз-
балла», поддерживаемые Ираном военизированные 
формирования в Ираке, террористические органи-
зации «Аль-Каида» и «Аш-Шабааб», а также, по 
сообщениям, Российская Федерация. Первое изме-
рение угрозы, исходящей от хуситов, проявляется 
внутри самого Йемена. Группа экспертов Комите-
та, учрежденного резолюцией 2140 (2014), и другие 
органы и неправительственные организации доку-
ментально подтвердили, что движение «Аль-Хуси» 
совершает грубые нарушения прав человека в отно-
шении населения, находящегося под их контролем, 
проводит идеологическую обработку детей-солдат, 
незаконно задерживает и пытает противников и 
перенаправляет жизненно важную гуманитарную 
помощь. Хуситы похитили и продолжают удержи-
вать персонал Организации Объединенных На-
ций, представителей гражданского общества, ино-
странных моряков и сотрудников дипломатических 
представительств. С момента заключения Сток-
гольмского соглашения 2018 года хуситы постоян-
но нарушают эмбарго Организации Объединенных 
Наций на поставки оружия при поддержке Ирана, а 
также совершают нападения с применением беспи-
лотников, чтобы помешать международно признан-
ному правительству Йемена экспортировать добы-
ваемые нефть и газ, которые могли бы обеспечить 
правительство крайне необходимыми финансовы-
ми средствами.

Это подводит меня ко второму измерению 
угрозы со стороны хуситов — опасности, которую 
они представляют для государств Ближнего Вос-
тока и Африки. С 2015 по 2021 год хуситы выпу-
стили более 430 ракет и более 850 беспилотников 
по Саудовской Аравии и Объединенным Арабским 

Эмиратам. Как установила Группа экспертов и 
другие органы, ключевые компоненты этих ракет-
ных систем и беспилотных летательных аппаратов 
были отправлены в Йемен в нарушение оружейного 
эмбарго Организации Объединенных Наций через 
контрабандные сети иранского правительства.

Хуситы продолжают угрожать такими напа-
дениями, чтобы добиться уступок и изменить мир-
ный процесс в свою пользу — в частности, совсем 
недавно, 7 июля 2024 года, они публично угро-
жали атаковать порты, аэропорты и центральный 
банк Саудовской Аравии. После жестоких терро-
ристических нападений ХАМАС на Израиль 7 ок-
тября 2023 года хуситы также намеренно втянули 
Йемен в конфликт в Газе, выпустив по Израилю 
около 200 ракет и 170 беспилотников. Совершая на-
падения на Израиль, хуситы сознательно рискуют 
спровоцировать ответные удары по портам, аэро-
портам и топливным складам Йемена, что поставит 
под угрозу гуманитарный доступ в страну. Изна-
чально Стокгольмское соглашение было продикто-
вано необходимостью защиты именно этих объек-
тов, а теперь хуситы свели на нет прилагавшиеся 
на протяжении пяти лет дипломатические усилия, 
открыв новый военный фронт против далекого вра-
га. В ближайшие недели и месяцы нынешний обмен 
ударами между хуситами и Израилем, несомненно, 
усугубится, но хуситы все еще могут принять реше-
ние с целью остановить этот ход событий.

Последний аспект угрозы со стороны хуси-
тов — противокорабельная кампания в отношении 
гражданских и военных судов в Красном море и 
Индийском океане — носит глобальный характер. 
С ноября 2023 года Вашингтонскому институту 
ближневосточной политики удалось зафиксировать 
с помощью своей системы отслеживания морских 
атак 106 подтвержденных ударов хуситов по мор-
ским судам, при этом руководство хуситов заявляет 
о еще большем их числе. В ходе этих неспровоци-
рованных нападений хуситы потопили два граж-
данских судна; захватили и удерживали еще одно 
судно — «Гэлакси лидер» — и его экипаж; убили 
по меньшей мере четверых моряков торгового фло-
та; обострили проблемы продовольственной без-
опасности в Йемене и в акватории Красного моря; 
спровоцировали рост издержек и потребительских 
цен в мировой экономике; лишили Египет по-
ступлений от эксплуатации канала на сумму бо-
лее 7 млрд долл. США; и значительно увеличили 
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риск беспрецедентной экологической катастрофы в 
Красном море. С тех пор как начались нападения, 
поток судов через Суэцкий канал сократился вдвое, 
и по меньшей мере 29 крупных мировых судоход-
ных компаний теперь используют маршруты во-
круг всего Африканского континента, как они были 
вынуждены делать до открытия Суэцкого канала 
в 1869 году. На сегодняшний день пострадали суда 
и люди из 85 стран, в том числе из всех государств, 
являющихся постоянными членами Совета Без-
опасности, и четырех других государств, входящих 
в настоящее время в состав Совета: Японии, Маль-
ты, Южной Кореи и Швейцарии. Другими словами, 
хуситы уже больше года совершают неспровоциро-
ванные нападения на большинство стран мира.

Поскольку хуситам удается препятствовать 
возобновлению судоходства, атакуя всего несколь-
ко судов в месяц, они могут рассматривать напа-
дения на торговые суда как надежный рычаг вли-
яния, который они могут использовать по своему 
усмотрению — для отстаивания своих интересов, 
получения благосклонности со стороны той или 
иной крупной державы или вымогательства средств 
и политических уступок у региональных держав и 
грузоотправителей. Таким образом, хуситы напо-
минают нож, приставленный к одной из важней-
ших торговых артерий мира. В этих условиях лег-
ко предвидеть дальнейшие серьезные последствия 
для мировой торговли, если хуситы не смогут кар-
динально и навсегда изменить свое агрессивное и 
безрассудное поведение и сохранят контроль над 
побережьем Красного моря, опираясь на поддержку 
Ирана и других военных поставщиков.

Поэтому я настоятельно призываю Совет 
Безопасности и его членов полностью выполнить 
все предыдущие резолюции Организации Объеди-
ненных Наций в отношении движения «Аль-Хуси», 
а также сделать следующее.

Совет Безопасности должен подтвердить со-
держащееся в резолюции 2722 (2024) требование к 
хуситам немедленно прекратить все нападения на 
морские суда, а также потребовать немедленного 
прекращения всех нападений хуситов на Израиль. 
И он должен еще раз призвать Иран прекратить на-
рушения оружейного эмбарго Организации Объ-
единенных Наций, которые имеют документальное 
подтверждение.

Важно отметить, что Совет должен также 
осудить все угрозы хуситов применить силу про-
тив международно признанного правительства Йе-
мена и против государств региона, поскольку эти 
военные угрозы подрывают поддерживаемую Ор-
ганизацией Объединенных Наций дорожную карту 
мирного процесса в Йемене, делая ее более благо-
приятной для хуситов, менее справедливой и, как 
следствие, менее надежной.

Ожидать, что хуситы будут уважать Совет 
Безопасности, бессмысленно, если его слова не 
будут подкреплены решительными действиями. 
Чтобы лишить хуситов средств для совершения 
нападений, Совет и его члены должны укрепить 
Механизм Организации Объединенных Наций по 
контролю и инспекциям для Йемена, который при-
зван обеспечить соблюдение оружейного эмбарго и 
подготовить санкции Организации Объединенных 
Наций в отношении тех грузоотправителей и госу-
дарств флага, которые нарушают резолюции Сове-
та в обход инспекций Организации Объединенных 
Наций или не допускают инспекции на море, ког-
да им предъявляются доказательства контрабанды 
оружия с использованием судов под их флагом. Ор-
ганизация Объединенных Наций должна призвать 
все государства-члены поддержать усилия между-
народно признанного правительства Йемена по 
пресечению контрабанды оружия через сухопут-
ную границу Йемена с Оманом и через контролиру-
емые правительством порты в Йемене.

Наконец, Совет Безопасности и его члены 
должны дать хуситам понять, что продолжение не-
спровоцированных нападений на страны мира со 
временем приведет к существенному ослаблению 
контроля хуситов над территорией Йемена. Чтобы 
донести это предупреждение, Совет должен под-
твердить легитимность международно признанно-
го правительства Йемена в лице Президентского 
руководящего совета и подчеркнуть неотъемлемое 
право этого правительства обращаться за междуна-
родной помощью для защиты от агрессии со сторо-
ны хуситов.

От имени Вашингтонского института ближ-
невосточной политики я хотел бы поблагодарить 
Совет Безопасности и его членов за предоставлен-
ную мне сегодня возможность кратко проинформи-
ровать их о положении дел.
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Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Найтса за его сообщение.

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
представителя Соединенных Штатов.

Я благодарю помощника Генерального се-
кретаря Хиари и г-на Найтса за их содержательные 
сообщения.

Соединенные Штаты осуждают последние 
нападения хуситов на Израиль и поддерживают 
право Израиля на самооборону. В декабре хуситы 
начали интенсивную серию атак на Израиль, не за-
ботясь о жизни мирных жителей. По сообщениям, в 
результате одного из нападений на детской площад-
ке в Тель-Авиве пострадали более десятка человек.

В связи с продолжающимися нападениями 
хуситов Соединенные Штаты вновь призывают Со-
вет рассмотреть дополнительные меры в ответ на 
растущие угрозы со стороны хуситов и призвать 
Иран к ответу. Мы все ясно видим, что Иран предо-
ставляет хуситам все возможности для нанесения с 
большой дистанции смертоносных ударов по Изра-
илю, в том числе по гражданской инфраструктуре, 
о чем свидетельствует пропаганда хуситов, хваста-
ющихся использованием современных гиперзвуко-
вых ракет. Предоставление Ираном этого и другого 
смертоносного оружия хуситам является наруше-
нием оружейного эмбарго, введенного Советом в 
отношении этой группировки. Совет обязан отре-
агировать на вопиющие нарушения Ираном его ре-
золюций и вооружение террористических группи-
ровок. Все члены Совета, особенно имеющие воз-
можность напрямую взаимодействовать с Ираном, 
должны оказать давление на иранских лидеров, 
чтобы те положили конец нападениям хуситов, в ре-
зультате которых страдает гражданское население. 
Мы вновь призываем Совет предпринять шаги для 
укрепления Механизма Организации Объединен-
ных Наций по контролю и инспекциям для Йемена, 
который является ключевым средством обеспече-
ния того, чтобы оружие и связанные с ним матери-
алы не попадали к хуситам незаконным путем со 
стороны Ирана и других злонамеренных субъектов.

Со своей стороны, Соединенные Штаты без 
колебаний будут защищать свой персонал, реги-
ональных партнеров и международное судоход-
ство. 16 декабря силы Соединенных Штатов на-
несли высокоточный авиаудар по ключевому ко-
мандно-контрольному пункту, находящемуся под 

контролем поддерживаемых Ираном хуситов, на 
территории Саны, контролируемой «Аль-Хуси». 
Этот объект был центром координации операций 
хуситов, в том числе нападений на военные корабли 
Военно-морских сил Соединенных Штатов и торго-
вые суда в южной части Красного моря и Аденском 
заливе. В ходе операции, проведенной 21 декабря, 
американские войска сбили над Красным морем не-
сколько хуситских беспилотных летательных аппа-
ратов безвозвратного действия и противокорабель-
ную крылатую ракету.

Эти действия соответствовали нормам меж-
дународного права и представляли собой осу-
ществление неотъемлемого права Соединенных 
Штатов на самооборону. Они не знаменуют собой 
какого-либо изменения в нашем подходе к другим 
конфликтам. Также крайне важно, чтобы военные 
операции Израиля, особенно в густонаселенных 
районах, координировались и проводились таким 
образом, чтобы не ставить под угрозу жизни граж-
данских лиц или гражданскую инфраструктуру.

Мы с облегчением узнали, что Генеральный 
директор Всемирной организации здравоохранения 
(ВОЗ) Тедрос Адханом Гебрейесус и его сотрудни-
ки не пострадали от израильского удара, нанесен-
ного в четверг по части аэропорта Саны, вблизи ко-
торого они находились. Д-р Гебрейесус отправил-
ся в Йемен от имени Организации Объединенных 
Наций для выполнения работы, которую мы все 
считаем крайне важной. Мы поддерживаем работу, 
проводимую в невероятно опасных условиях Орга-
низацией Объединенных Наций и партнерами по 
гуманитарной деятельности, включая ВОЗ, которые 
оказывают важнейшую помощь населению Йемена 
в области здравоохранения, питания, водоснабже-
ния, санитарии и гигиены.

Хуситам давно пора прекратить свое безрас-
судное и дестабилизирующее поведение, и Совет 
должен обеспечить последствия за их действия.

На сегодняшний день в регионе сложилась 
особо опасная обстановка. Всем нам следует при-
лагать усилия для снижения напряженности. Чуть 
меньше года назад мы объединили усилия для при-
нятия резолюции 2722 (2024), в которой потребо-
вали, чтобы хуситы немедленно прекратили любые 
нападения на торговые и коммерческие суда. Сое-
диненные Штаты рассчитывают, что срок действия 
содержащейся в этой резолюции просьбы о пред-
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ставлении докладов будет продлен еще на шесть 
месяцев, чтобы Совет мог своевременно получать 
точную информацию. Считаем, что эти доклады 
должны содержать также сведения о происхожде-
нии баллистических ракет и современных БПЛА, 
которые применяются для совершения все более 
изощренных нападений. Мы благодарим Японию 
за сотрудничество с нами в работе над текстом ре-
золюции и рассчитываем также на поддержку со 
стороны новых членов Совета Безопасности.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлением.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай глубоко скорбит в связи с кончиной бывшего 
президента Соединенных Штатов Джимми Карте-
ра. Он был движущей силой и ключевой фигурой 
в процессе налаживания дипломатических отно-
шений между Соединенными Штатами и Китаем 
и внес большой вклад в развитие двусторонних от-
ношений, дружественных обменов и сотрудниче-
ства между двумя странами. Мы высоко ценим его 
достижения.

Благодарю помощника Генерального секрета-
ря Хиари за его сообщение, и я также внимательно 
выслушал сообщение представителя гражданского 
общества.

2024 год подходит к концу. Это был период 
эскалации конфликтов, противостояния и напря-
женности на Ближнем Востоке. Израильские без-
жалостные бомбардировки Газы не прекращались 
ни на минуту, как и жестокие репрессии в отноше-
нии палестинцев на Западном берегу. Обстановка 
в Ливане была неспокойной, и положение в стране 
остается нестабильным. С учетом недавних карди-
нальных перемен в Сирии, будущее этой страны 
остается туманным. В последние дни уходящего 
года ситуация в Йемене стремительно накаляется. 
Хуситы по-прежнему часто нападают на суда тор-
гового флота в Красном море, создавая препятствия 
для международного судоходства и торговли. Со-
единенные Штаты и Израиль продолжают наносить 
авиаудары по Йемену, что приводит к многочислен-
ным жертвам. Хуситы и Израиль обмениваются во-
инственными действиями и заявлениями, в резуль-
тате чего напряженность продолжает расти. Это 
вызывает глубокую тревогу.

Перед лицом непрекращающихся волн не-
стабильности, взаимных провокаций и эскалации 
напряженности на Ближнем Востоке Совет Безо-
пасности должен научиться извлекать уроки, укре-
плять единство и сотрудничество, стремиться к 
консенсусу, предпринимать конструктивные шаги 
и в новом году найти возможность комплексного, 
всеобъемлющего и эффективного урегулирования 
ближневосточного вопроса. Призываем стороны 
конфликта воздержаться от эскалации ситуации. 
Прекращение боевых действий представляет со-
бой первоочередную задачу. Конфликт в секторе 
Газа продолжается уже слишком долго, и добиться 
каких-либо успехов в этом отношении невозможно 
без немедленного установления режима постоян-
ного прекращения огня. Режим прекращения огня 
между Ливаном и Израилем крайне непрочен, и до-
стигнутые договоренности должны должным обра-
зом выполняться.

Китай призывает хуситов прекратить нападе-
ния на суда торгового флота и отказаться от про-
чих актов агрессии, а Израиль и другие вовлечен-
ные страны — прекратить нанесение авиаударов по 
территории Йемена. Решительно призываем стра-
ны Ближнего Востока к преодолению разногласий 
и ослаблению напряженности посредством диалога 
и консультаций, а также к работе по обеспечению 
мирного сосуществования. Каждая страна должна 
соблюдать принцип уважения суверенитета и тер-
риториальной целостности других стран, уважать 
их законное право на самооборону и развитие, а 
также их обоснованные опасения в области без-
опасности. Китай поддерживает страны региона, 
отстаивающие концепцию общей, всеобъемлющей, 
совместной и устойчивой безопасности с целью со-
вместного построения новой и устойчивой архитек-
туры безопасности на Ближнем Востоке. Призыва-
ем международное сообщество уважать выбор на-
родов Ближнего Востока и поддерживать стремле-
ние их стран к стратегической автономии. Ближний 
Восток — не место для противостояния крупных 
держав. Нельзя допустить, чтобы этот регион пал 
жертвой геополитического соперничества стран, 
расположенных за его пределами. Заинтересован-
ные стороны должны в полной мере уважать исто-
рические и культурные традиции стран Ближнего 
Востока и поддерживать их, в том числе Сирию, в 
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усилиях по достижению мира, примирения и поис-
ку пути развития, отвечающего их национальным 
потребностям.

Что касается острых проблем в регионе, то 
мы должны внимательно изучать суть каждой кон-
кретной проблемы, придерживаться принципов 
честности и справедливости, поддерживать страны 
региона и содействовать их усилиям, направлен-
ным на поиск путей преодоления напряженности 
и урегулирования конфликтов, а не выбирать одну 
из сторон или создавать конфликты. Призываем 
международное сообщество к наращиванию уси-
лий для скорейшего достижения всеобъемлющего, 
справедливого и прочного урегулирования вопроса 
о Палестине. Фактическое положение дел неодно-
кратно указывало на то, что вопрос о Палестине 
остается центральным элементом ближневосточ-
ной проблемы. Только при условии окончательного 
решения этого вопроса на Ближнем Востоке могут 
воцариться подлинный мир и стабильность. Меж-
дународное сообщество должно как можно скорее 
возродить надежду на политическое урегулирова-
ние в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств.

В заключение позвольте мне поздравить де-
легацию Соединенных Штатов с успешным завер-
шением работы на посту Председателя Совета Без-
опасности. Кроме того, хочу воспользоваться этой 
возможностью, чтобы попрощаться с избранными 
членами Совета, в частности с Эквадором, Япо-
нией, Мальтой, Мозамбиком и Швейцарией, срок 
полномочий которых подходит к концу, и попри-
ветствовать Данию, Грецию, Пакистан, Панаму и 
Сомали, которые вскоре займут свои места в Совете 
Безопасности. Китай рассчитывает на сотрудниче-
ство с членами Совета в 2025 году в целях развития 
многосторонних отношений, укрепления единства, 
достижения консенсуса и создания условий для бо-
лее эффективного выполнения Советом своих обя-
занностей в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций.

Г-н Жбогар (Словения) (говорит по-
английски): Благодарю помощника Генерального 
секретаря Хиари и г-на Найтса за их сообщения.

Словения осуждает недавний виток эскала-
ции на Ближнем Востоке, в результате которого 
по всему региону вновь прокатилась волна страха. 
Череда нападений со стороны хуситов, в ответ на 

которые Израиль нанес серию ударов, привели к ги-
бели мирных жителей и серьезному повреждению 
объектов гражданской инфраструктуры. Особую 
обеспокоенность вызывают удары с воздуха, кото-
рые наносятся по портам на берегу Красного моря и 
по аэропорту Саны, создавая серьезную угрозу для 
успешного проведения гуманитарных операций. 
Эти нападения свидетельствуют о грубом прене-
брежении нормами международного права и меж-
дународного гуманитарного права в ходе недавних 
конфликтов на Ближнем Востоке, где никто, в том 
числе наиболее высокопоставленные представите-
ли системы Организации Объединенных Наций, 
не находится в безопасности. Правила, которые 
десятилетиями устанавливались для поддержания 
порядка в международном сообществе, не долж-
ны столь безответственно отвергаться с такой не-
допустимой легкостью. Подчеркиваем, что нормы 
международного права, в том числе международно-
го гуманитарного права, должны соблюдаться. За-
прещены любые нападения на районы проживания 
гражданского населения, объекты инфраструктуры 
и строения. Призываем к уважению и защите со-
трудников гуманитарных организаций. Позвольте 
четко заявить, что баллистические ракеты и бес-
пилотники не могут быть средствами выражения 
солидарности с палестинцами в их стремлении к 
миру. Их применение — это глумление над стра-
даниями палестинцев на оккупированной пале-
стинской территории. Аналогичным образом Изра-
иль не может обеспечить свою безопасность ценой 
страданий мирных жителей другой страны, многие 
из которых уже много лет испытывают на себе по-
следствия тяжелой гуманитарной обстановки. Чув-
ство безопасности, полученное таким образом, бу-
дет непрочным и недолговечным.

Кроме того, хотел бы уделить внимание ре-
гиональным тенденциям. В то время как Ближний 
Восток переживает период конфронтации и эска-
лации, мы продолжаем призывать к проявлению 
сдержанности в действиях и заявлениях. В связи 
с этим все субъекты, то есть непосредственные 
участники конфликтов и те, кто поддерживает их 
различные стороны, должны сыграть свою роль. 
Их ответственность значительно возросла в свете 
того, что у Совета Безопасности связаны руки. При-
зываем к снижению напряженности и содействию 
работе по обеспечению стабильности. Этих целей 
невозможно достичь, действуя по принципу «око за 
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око», поскольку это не отвечает ничьим интересам 
и не обеспечивает безопасность кого бы то ни было. 
Что действительно отвечает всеобщим интересам, 
так это совместное стремление к миру. В это время 
года, проходящее в атмосфере сострадания и раз-
мышлений, мы вновь подчеркиваем необходимость 
немедленно и без дополнительных условий устано-
вить в Газе режим прекращения огня, а также до-
биться урегулирования конфликта в Йемене поли-
тическим путем на основе переговоров.

Наконец, поскольку это, по всей видимости, 
последнее очередное заседание Совета Безопасно-
сти в этом году, я хотел бы поблагодарить Вас, г-жа 
Председатель, и Соединенные Штаты за умелое ру-
ководство работой Совета в декабре. Я также хотел 
бы выразить нашу искреннюю благодарность по-
кидающим свой пост членам Совета — Эквадору, 
Японии, Мальте, Мозамбику и Швейцарии — за их 
эффективное и конструктивное сотрудничество в 
деле обеспечения международного мира и безопас-
ности. В то же время мы приветствуем новых чле-
нов Совета — Данию, Грецию, Пакистан, Панаму 
и Сомали — и надеемся на сотрудничество с ними.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Ко-
ролевство) (говорит по-английски): Прежде всего я 
хочу поблагодарить помощника Генерального се-
кретаря Хиари и г-на Найтса за их сегодняшние 
сообщения.

Соединенное Королевство глубоко встрево-
жено тем, что хуситы продолжают наносить ракет-
ные удары и удары с применением беспилотных 
летательных аппаратов по Израилю, а также со-
вершать нападения на международные суда в ак-
ватории Красного моря. Мы решительно осуждаем 
эти безрассудные действия и призываем хуситов 
немедленно прекратить их. Таким нападениям не 
может быть никаких оправданий.

Агрессия со стороны хуситов не только чре-
вата эскалацией в регионе, но и ухудшает и без того 
тяжелую гуманитарную и экономическую обста-
новку в Йемене. Всеобъемлющее и инклюзивное 
политическое урегулирование по-прежнему явля-
ется наилучшим способом построения мирного, 
стабильного и процветающего Йемена. Мы также 
четко понимаем, какую роль в разжигании этой 
эскалации играет Иран. Многолетняя финансовая и 
военная поддержка хуситов с его стороны способ-
ствовала усилению агрессии хуситов и усугубила 

ее. Иран несет ответственность за действия своих 
марионеток и должен прекратить свою незаконную 
деятельность, которая дестабилизирует регион и 
угрожает международному миру и стабильности.

Соединенное Королевство вновь заявляет о 
своей поддержке права Израиля на самооборону 
перед лицом нападений хуситов. Однако действия 
Израиля должны соответствовать его обязатель-
ствам по международному гуманитарному праву, в 
том числе обязательствам по защите гражданского 
населения. Мы обеспокоены ударами Израиля по 
объектам гражданской инфраструктуры в Йемене, 
включая недавнее нападение на аэропорт Саны, в 
результате которого был ранен член экипажа Служ-
бы гуманитарных воздушных перевозок Организа-
ции Объединенных Наций и возникла угроза для 
Генерального директора Всемирной организации 
здравоохранения и его сотрудников. Позвольте мне 
четко заявить: гуманитарные работники должны 
иметь возможность выполнять свою важную рабо-
ту в безопасных и защищенных условиях.

Генеральный директор Тедрос Гебрейесус на-
ходился в Йемене для решения проблемы продол-
жающегося незаконного содержания под стражей 
хуситами гуманитарных работников, сотрудников 
неправительственных организаций и дипломати-
ческого персонала. Мы благодарны ему и его со-
трудникам за их усилия. И мы призываем хуситов 
выполнить свои обязательства и немедленно и без-
оговорочно освободить всех задержанных.

Я повторяю призыв Соединенного Королев-
ства к деэскалации и подчеркиваю нашу привер-
женность прекращению конфликта в регионе. Даль-
нейшее кровопролитие и страдания не отвечают 
ничьим интересам. Мы должны разорвать пороч-
ный круг насилия и обеспечить жителям региона 
долгожданный мир и безопасность.

В заключение я хотела бы поблагодарить Вас, 
г-жа Председатель, за руководство работой Совета 
в этом месяце, а  наших коллег из покидающих свой 
пост избранных членов Совета делегаций Эквадо-
ра, Японии, Мальты, Мозамбика и Швейцарии — за 
их вклад в нашу работу.

Г-н Сан Чин Ким (Республика Корея) (гово-
рит по-английски): Прежде чем выступить со своим 
заявлением, я хотел бы также выразить признатель-
ность пяти членам Совета Безопасности — Эквадо-
ру, Японии, Мальте, Мозамбику и Швейцарии — за 
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их самоотверженные усилия по поддержанию меж-
дународного мира и безопасности в течение истек-
шего двухлетнего срока их полномочий в составе 
Совета Безопасности. Я также благодарю помощ-
ника Генерального секретаря Халеда Хиари и г-на 
Майкла Найтса за их содержательные сообщения и 
приветствую участие в сегодняшней дискуссии По-
стоянного представителя Израиля.

Хотя 2024 год был удручающим и ознаме-
новался многочисленными жертвами на Ближнем 
Востоке, последние события в этом регионе дали 
нам проблеск надежды на то, что в 2025 году могут 
произойти перемены к лучшему. И все же мы снова 
испытываем серьезную озабоченность, наблюдая за 
потенциальной эскалацией очередного конфликта в 
Йемене.

Вызывает сожаление тот факт, что хуситы 
продолжают использовать региональную неопреде-
ленность в собственных интересах, в то время как 
Ближний Восток переживает переломный момент. 
Совершаемые ими нападения в акватории Красного 
моря и за ее пределами приводят к нарушению гло-
бальных производственно-сбытовых цепочек, пре-
пятствуют политическому прогрессу и в конечном 
счете ставят под угрозу жизни йеменцев. Эти напа-
дения хуситов, включая прямые нападения на Из-
раиль, вызывают особое сожаление, поскольку они 
подрывают надежды международного сообщества 
на прогресс на Ближнем Востоке в этом и после-
дующих годах. Настоятельно призываем хуситов 
немедленно прекратить эти незаконные и безрас-
судные нападения.

Наносимые Израилем авиаудары по ключе-
вым портам Йемена, аэропорту Саны и электро-
станциям вызывают серьезную тревогу в связи с 
повреждением важнейших каналов жизнеобеспече-
ния, особенно порта Ходейды. По прогнозам Управ-
ления по координации гуманитарных вопросов, 
в 2025 году в помощи будут нуждаться 19,5 милли-
она йеменцев, поэтому обеспечение полной работо-
способности порта Ходейды и других критически 
важных объектов инфраструктуры имеет жизненно 
важное значение. Кроме того, мы с тревогой узнали 
о том, что во время воздушных ударов в аэропорту 
находились Генеральный директор Всемирной ор-
ганизации здравоохранения и сотрудники Органи-
зации Объединенных Наций. У Израиля были свои 
причины ответить на прямые нападения хуситов. 
Однако такие действия должны осуществляться в 

соответствии с нормами международного права, 
включая международное гуманитарное право, и ни 
в коем случае не должны препятствовать оказанию 
гуманитарной помощи. Если эти принципы не бу-
дут соблюдаться, то мы можем себе представить, 
каковы будут последствия, учитывая то, что мы ви-
дели во время конфликта в Газе.

Мы присоединяемся к призыву Генерально-
го секретаря ко всем сторонам соблюдать нормы 
международного права, включая международное 
гуманитарное право, и защищать гражданское на-
селение и объекты гражданской инфраструктуры. 
Сейчас настало время проявить максимальную 
сдержанность, поскольку дальнейшая эскалация 
приведет лишь к усугублению кризиса.

Применение хуситами современных систем 
вооружений, таких как баллистические ракеты, 
беспилотные летательные аппараты и так называ-
емые гиперзвуковые ракеты, осложняет ситуацию 
в регионе. В этой связи мы настоятельно призы-
ваем международное сообщество уделить больше 
внимания заключительному докладу Группы экс-
пертов по Йемену (см. S/2024/731) за этот год, в 
котором подчеркивается тот факт, что поддержка, 
оказываемая хуситам в виде оружия и относящихся 
к нему материалов, является беспрецедентной как 
по своему характеру, так и по масштабам.

Ситуация в регионе и соблюдение адресного 
оружейного эмбарго, введенного в соответствии с 
резолюцией 2216 (2015), сегодня взаимосвязаны как 
никогда. Соблюдение этой резолюции представляет 
собой тот минимум, который необходим для дости-
жения прогресса в ситуации в регионе. Поэтому мы 
вновь призываем все государства — члены Орга-
низации Объединенных Наций, включая соседние 
страны, добросовестно выполнять все соответству-
ющие резолюции Совета Безопасности, особенно 
резолюцию об адресном оружейном эмбарго.

Наконец, возвращаясь к ситуации в Йемене, 
следует отметить, что, как неоднократно заявлял 
Специальный посланник Ханс Грундберг, мир в Йе-
мене все еще достижим. Для достижения этой цели 
необходимо, чтобы все стороны, особенно хуситы, 
строго воздерживались от любых провокационных 
действий, положительно реагировали на усилия 
Специального посланника и других заинтересо-
ванных сторон и искренне участвовали в диалоге, 
направленном на продвижение политического про-



24-42497� 11/22

30/12/2024	 Угрозы международному миру и безопасности	 S/PV.9829

цесса в Йемене. С этой целью международное со-
общество и Совет Безопасности должны сохранять 
единство в поддержке инклюзивного политиче-
ского переходного процесса, осуществляемого под 
руководством йеменцев и под эгидой Организации 
Объединенных Наций.

Г-н Монтальво Соса (Эквадор) (говорит по-
испански): Благодарю помощника Генерального се-
кретаря Хиари за его сообщение и г-на Найтса за 
сделанное им заявление. Приветствую участвую-
щего в этом заседании Постоянного представителя 
Израиля.

Эквадор самым решительным образом осуж-
дает недавние нападения на Израиль, совершенные 
хуситами. Последний эпизод этой агрессивной кам-
пании представляет собой явное нарушение норм 
международного права и резолюций Совета Без-
опасности, в том числе резолюции 2216 (2015), со-
гласно которой хуситы должны воздерживаться от 
любых провокаций или угроз соседним с ними го-
сударствам. Эти нападения произошли спустя при-
мерно год после того, как хуситы пошли на эска-
лацию в Красном море, поставив под угрозу без-
опасность гражданского населения, стабильность в 
регионе и свободу морского судоходства, что явно 
противоречит резолюциям 2722 (2024) и 2739 (2024). 
Этим нападениям нет никакого оправдания, и Эк-
вадор присоединяется к словам Генерального се-
кретаря и также выражает обеспокоенность тем, 
что такие действия могут привести к еще большей 
эскалации в регионе и запустить цикл ответного 
насилия, что будет иметь серьезные последствия в 
гуманитарной сфере и в области безопасности.

С тем чтобы избежать формирования цикла 
насилия, Эквадор призывает все стороны к прояв-
лению благоразумия и сдержанности, соблюдению 
норм международного гуманитарного права, от-
казу от нападений на гражданское население, ува-
жительному отношению к гуманитарным работни-
кам и обеспечению защиты объектов гражданской 
инфраструктуры. Помимо того, наша делегация 
разделяет обеспокоенность, выраженную между-
народным сообществом в связи с ударом по между-
народному аэропорту Саны, подвергшим опасно-
сти делегацию Организации Объединенных Наций 
высокого уровня, включая Генерального директор 
Всемирной организации здравоохранения.

Эквадор настаивает на действенном соблю-
дении эмбарго на поставки оружия в Йемен, кото-
рое систематически нарушается, что было доку-
ментально подтверждено Группой экспертов по Йе-
мену, учрежденной резолюцией 2140 (2014) Совета 
Безопасности. Реальность такова, что внутренние и 
внешние факторы подорвали оптимизм относитель-
но возможности заключения мирного соглашения в 
Йемене, о чем наша делегация заявляла в последние 
месяцы, в том числе совсем недавно — на заседа-
нии 11 декабря, на котором мы вновь подчеркнули 
необходимость объединения членов Совета Без-
опасности для достижения прочного мира в Йемене 
и в регионе (см. S/PV.9806).

В рамках нашего последнего выступлении в 
Совете Безопасности в качестве члена, избранно-
го Генеральной Ассамблеей на двухлетний период 
2023–2024 годов, позвольте мне от имени Эквадо-
ра заверить вас в том, что он действовал в строгом 
соответствии с нормами международного права и 
выполнял свои обязанности согласно положениям 
Устава Организации Объединенных Наций, в том 
числе статьи 24, которая предусматривает, что Со-
вет действует от имени всех государств-членов.

Вновь выражаю благодарность всем членам 
Совета за их сотрудничество, которое легло в ос-
нову усердной коллективной работы. Желаю всяче-
ских успехов остающимся и новым  членам Совета. 
Кроме того, от имени нашей делегации выражаю 
благодарность сотрудникам Отдела по делам Со-
вета Безопасности и устным переводчикам. Наша 
делегация убедилась, особенно в период председа-
тельства Эквадора в декабре 2023 года, что их ра-
бота имеет решающее значение для повседневной 
деятельности Совета. Кроме того, г-жа Председа-
тель, благодарю Вашу делегацию за ее подход к 
руководству работой Совета Безопасности в тече-
ние этого месяца. В заключение я выражаю особую 
признательность всем молодым дипломатам, кото-
рые на протяжении последних двух лет упорно и 
самоотверженно трудились в Постоянном предста-
вительстве Эквадора, внося тем самым свой вклад в 
благородное дело мира.

Г-н Ямадзаки (Япония) (говорит по-
английски): Я благодарю помощника Генерального 
секретаря Хиари и г-на Найтса за их содержатель-
ные сообщения.

Я хотел бы высказать три соображения.
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Во-первых, Япония решительно осуждает не-
однократные запуски хуситами ракет и беспилот-
ников против Израиля. Глубоко обеспокоены также 
ущербом, который был нанесен объектам граждан-
ской инфраструктуры, и нападениями на граждан-
ских лиц и сотрудников международных организа-
ций, в том числе недавним инцидентом, в ходе ко-
торого от ударов израильской авиации пострадала 
делегация Организации Объединенных Наций во 
главе с г-ном Тедросом Гебрейесусом. Необходимо 
предотвратить дальнейшую эскалацию, особен-
но сейчас, когда Йемен переживает гуманитарный 
кризис. Хуситы утверждают, что действуют в знак 
солидарности с палестинцами в Газе. Тем не менее 
они должны признать, что их поведение никак не 
помогает палестинцам. Они лишь провоцируют 
враждебность людей в регионе и за его пределами, 
в том числе йеменцев, нагнетая напряженность на 
и без того охваченном пламенем Ближнем Восто-
ке. Необходимо немедленно положить конец этому 
рискованному и безрассудному поведению. Вместо 
этого хуситы должны принимать конструктивное 
участие в процессе мирного урегулирования, что-
бы положить конец продолжающемуся десять лет 
конфликту и человеческим страданиям в стране. 
Кроме того, призываем Иран использовать свое 
влияние на хуситов и удержать их от дальнейших 
действий.

Во-вторых, мы не можем закрывать глаза на 
тот факт, что в распоряжении хуситов находится 
огромный арсенал оружия. Группа экспертов по Йе-
мену, учрежденная резолюцией 2140 (2014) Совета 
Безопасности, считает, что имели место беспреце-
дентные по своим масштабам нарушения оружей-
ного эмбарго, связанные с предоставлением этой 
повстанческой группировке военного снаряжения 
и технологий. Все страны, в том числе, разумеет-
ся, члены Совета, должны строго придерживаться 
резолюций 2140 (2014) и 2216 (2015) и других резо-
люций, посвященных этому вопросу. Государства-
члены должны внимательно следить за соответ-
ствующими сделками, которые совершаются как 
государственными, так и частными компаниями.

В-третьих, позвольте мне воспользоваться 
этой возможностью, чтобы еще раз осудить другие 
незаконные действия хуситов, в том числе продол-
жающиеся уже более года нападения на междуна-
родные морские суда, а также случаи задержания 
сотрудников Организации Объединенных Наций и 

других гуманитарных организаций и правозащит-
ников. Хуситы должны немедленно прекратить эти 
безрассудные действия и без каких-либо условий 
освободить всех тех, кто был необоснованно задер-
жан, в том числе экипаж судна «Гэлакси лидер».

Поскольку это, скорее всего, последнее за-
явление Японии в качестве члена Совета Безопас-
ности до истечения завтра срока ее полномочий, 
я хотел бы сделать несколько заключительных 
замечаний.

Г-жа Председатель, прежде всего позвольте 
мне поздравить вас и делегацию Соединенных Шта-
тов с успешным председательством в этом месяце. 
Я хочу выразить нашу искреннюю благодарность 
членам Совета и государствам-членам за ценное со-
трудничество и поддержку, которую они оказывали 
нам в течение последних двух лет. Благодарю также 
Отдел по делам Совета Безопасности, Службу уст-
ного перевода и других сотрудников Секретариата 
за их ценную помощь и преданность делу.

Для меня и нашей команды было огромной 
честью работать в органе, на котором лежит основ-
ная ответственность за поддержание международ-
ного мира и безопасности. Последние два года были 
непростыми для всех нас, но мы гордимся тем, что 
день и ночь трудились бок о бок с коллегами в Со-
вете, стремясь найти решения и не допустить обо-
стрения в каждом конкретном случае. Мы будем 
бережно хранить воспоминания о многих эпизодах 
работы в Совете.

В завершение своего выступления хочу по-
желать членам Совета Безопасности всего наилуч-
шего в 2025 году и пообещать, что Япония будет 
и впредь вносить вклад в усилия по обеспечению 
международного мира и безопасности, что явля-
ется основной задачей Совета, независимо от того, 
в каком качестве мы будем действовать. Надеемся 
на сотрудничество с этим органом в ближайшем 
будущем.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Позвольте мне поблагодарить помощ-
ника Генерального секретаря Хиари за его сообще-
ние и за сотрудничество на протяжении последних 
двух лет. Мы приняли к сведению также заявление 
г-на Найтса.
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Эскалация насилия, свидетелями которой мы 
недавно стали, должна прекратиться. Хуситы стали 
значительно чаще обстреливать Израиль с помо-
щью БПЛА и ракет. Сообщалось, что во время одно-
го из таких обстрелов было разрушено здание шко-
лы в Рамат-Гане, а другая ракета упала на детской 
площадке в жилой части Яффы, в результате чего 
несколько человек получили ранения. В результате 
израильских авиаударов — в частности, по граж-
данскому аэропорту в Сане, порту и энергетической 
инфраструктуре в Ходейде, Эс-Салифе, Хезьязе и 
Рас-Канатибе, а также по нефтяной инфраструк-
туре в Рас-Исе — погибли и получили ранения не-
сколько человек. Среди раненых был член летного 
экипажа Службы гуманитарных воздушных пере-
возок Организации Объединенных Наций. К сча-
стью, членам делегации Генерального директора 
Всемирной организации здравоохранения, которая 
также находилась в аэропорту, удалось остаться 
невредимыми.

В резолюции 2730 (2024) содержится напоми-
нание об обязательстве защищать гуманитарный 
персонал и персонал Организации Объединенных 
Наций в соответствии с международным правом. 
В последние недели не всем посчастливилось из-
бежать опасности. Наши мысли обращены к погиб-
шим и их семьям. Швейцария решительно осуждает 
эту спираль насилия. Крайнюю тревогу вызывают 
недавние заявления по обе стороны Красного моря, 
сделанные в логике войны и мести. Швейцария 
призывает все стороны соблюдать нормы междуна-
родного права и проявлять сдержанность.

Новой региональной эскалации можно и нуж-
но избежать. Международный порядок предостав-
ляет нам необходимые инструменты для защиты 
населения и предотвращения усугубления кризи-
са. Хочу отметить три из них, имеющие большое 
значение.

Во-первых, Швейцария призывает к строго-
му соблюдению норм международного права. Пра-
вила Устава Организации Объединенных Наций 
обеспечивают нам четкие рамки. Применение силы 
должно быть строго ограничено необходимым и 
пропорциональным осуществлением самообороны. 
В вооруженном конфликте все военные действия 
должны основываться на ключевых принципах 
избирательности, соразмерности и предосторож-
ности. Гражданское население и инфраструктура 
находятся под защитой и никогда не должны ста-

новиться объектом нападения. Это не абстракт-
ные принципы, а юридические обязательства. В 
Йемене они приобретают особенно конкретный и 
актуальный смысл. Ситуация в экономике, с про-
довольствием и здравоохранением в стране ката-
строфическая. Жизни миллионов мирных жителей 
зависят от портовой, воздушной и энергетической 
инфраструктуры, и без того ослабленной многолет-
ним конфликтом. Атаки, которые ставят под угрозу 
эту инфраструктуру, подвергают опасности жизни 
мирных жителей и еще больше расширяют гума-
нитарную пропасть. Эти нападения также ставят 
под угрозу гуманитарный персонал и его жизнен-
но важную деятельность. Я повторяю, что между-
народное право требует защищать гуманитарный 
персонал и персонал Организации Объединенных 
Наций, включая национальных и набранных на 
местах сотрудников, что подтверждается в резо-
люции 2730 (2024). Мы призываем к немедленному 
и безоговорочному освобождению гуманитарного 
персонала и сотрудников Организации Объединен-
ных Наций, все еще содержащихся под стражей в 
Сане. В Израиле гражданское население не должно 
подвергаться неизбирательным нападениям, в том 
числе должно прекратиться разрушение объектов 
гражданской инфраструктуры, таких как школы.

Во-вторых, должно соблюдаться эмбарго 
на поставки оружия, установленное резолюци-
ей 2216 (2015). Это важнейший инструмент для 
ограничения распространения оружия в и без того 
дестабилизированном регионе. Контрабандное или 
незаконно ввезенное оружие является отягчающим 
фактором в конфликте. Совет, опираясь на рабо-
ту Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 2140 (2014), отвечает за обеспечение 
строгого соблюдения этого эмбарго. Этот коми-
тет должен рассматривать любое потенциальное 
нарушение эмбарго с должной тщательностью и 
поддерживать его осуществление в меру своих 
возможностей.

В-третьих, Швейцария призывает вернуть-
ся к диалогу. В этот критический момент крайне 
важно сделать выбор в пользу дипломатии. Только 
сдержанность, деэскалация и возвращение к диало-
гу гарантируют мир и региональную стабильность. 
Будь то Красное море, Йемен или Ближний Восток, 
единственный жизнеспособный путь — это поли-
тическое решение. Чрезвычайно важно обеспечить 
прекращение атак в Йемене, Израиле и Сирии, пре-
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кращение огня в Газе и освобождение заложников. В 
Йемене всеобъемлющее политическое решение под 
эгидой Организации Объединенных Наций остает-
ся наилучшим способом остановить спираль наси-
лия, которая уже несколько лет раздирает страну на 
части. Ни одна из сторон не должна использовать 
ситуацию в регионе для получения краткосрочной 
политической выгоды. Вовлеченные стороны и те, 
кто имеет на них влияние, должны воздерживаться 
от любой риторики, которая может привести к обо-
стрению напряженности.

Мы серьезно обеспокоены событиями по-
следних нескольких дней. Совет должен безотлага-
тельно внести свой вклад в дипломатическое реше-
ние и выступить единым фронтом, чтобы избежать 
еще одной смертоносной главы в региональном кон-
фликте, который по-прежнему ложится тяжелым 
бременем на мирных жителей.

Хотя Швейцария покидает пост избранного 
члена Совета, она будет везде и всегда продолжать 
работать над обеспечением соблюдения междуна-
родного права и защиты гражданских лиц. Рассчи-
тываем, что члены Совета Безопасности будут де-
лать то же самое.

Поскольку это, скорее всего, наше последнее 
заседание, я хотела бы также выразить самую ис-
креннюю благодарность всем коллегам и членам 
Совета, Отделу по делам Совета Безопасности, его 
директору и сотрудникам, переводчикам, сотруд-
никам службы безопасности и, конечно же, моей 
фантастической команде. Я благодарю делегацию 
Соединенных Штатов за ее председательство в де-
кабре и желаю всем членам Совета и самому Со-
вету больше мира в наступающем году. Желаю им 
возможности внести свой вклад в избавление гря-
дущих поколений от бедствий войны.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Благодарю г-на Хиари и г-на Найтса 
за их сообщения.

Франция осуждает нападения хуситов на Из-
раиль, совершенные в последние несколько недель. 
Она выражает сожаление по поводу того, что, не-
смотря на многочисленные предупреждения Сове-
та, хуситы, поддерживаемые Ираном, продолжают 
осуществлять дестабилизирующие действия, на-
нося удары по торговым судам в Красном море и 
Аденском заливе и обстреливая израильскую тер-
риторию ракетами и беспилотниками. Тем самым 

они нарушают международное право, включая ре-
золюции, принятые нашим Советом. Тем самым 
они показывают, что готовы к эскалации, а это не 
отвечает интересам ни йеменского народа, ни на-
родов региона. Такие действия должны немедленно 
прекратиться.

Франция вновь заявляет о своей привержен-
ности обеспечению региональной стабильности и 
безопасности Израиля, а также о необходимости 
избегать дальнейшей эскалации. Мы подчеркива-
ем необходимость соблюдения принципов изби-
рательности и предосторожности, а также защиты 
персонала Организации Объединенных Наций, 
гуманитарных организаций и гражданского насе-
ления в соответствии с нормами международного 
гуманитарного права. Вызывает озабоченность из-
раильский удар по аэропорту Саны 26 декабря, в 
результате которого был ранен второй пилот само-
лета Службы гуманитарных воздушных перевозок 
Организации Объединенных Наций, отвечавший 
за перевозку делегации Организации Объединен-
ных Наций, в состав которой входил Генеральный 
директор Всемирной организации здравоохране-
ния. Франция вновь заявляет о своей поддержке 
учреждений Организации Объединенных Наций, 
которые работают в кризисных районах в сложных 
условиях.

Совет должен продолжать активные усилия, с 
тем чтобы положить конец безрассудным действи-
ям хуситов, поддерживаемых Ираном, в Йемене, в 
Красном море и против Израиля. Он должен обе-
спечить строгое соблюдение резолюций 2722 (2024) 
и 2739 (2024). Судно «Гэлакси лидер» и его экипаж 
должны быть немедленно освобождены. Франция 
будет и далее принимать участие в операции Евро-
пейского союза «Аспидес», придерживаясь строго 
оборонительного подхода, направленного на деэ-
скалацию, с целью восстановления безопасности на 
море и свободы судоходства.

Нападения хуситов — это напоминание о 
необходимости обеспечить выполнение резолю-
ции 2216 (2015). Только политическое решение по-
зволит полностью прекратить боевые действия и 
положить конец страданиям йеменского народа. 
Франция вновь заявляет о своей полной поддержке 
деятельности Специального посланника Организа-
ции Объединенных Наций по возобновлению мир-
ного процесса в Йемене.
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Наконец, я хотел бы также поблагодарить Эк-
вадор, Японию, Мальту, Мозамбик и Швейцарию за 
их вклад в работу Совета в течение последних двух 
лет.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Мальта выражает свои соболезнования 
в связи с кончиной президента Картера, истинного 
миротворца, который неустанно вносил свой вклад 
в обеспечение международного мира и безопасно-
сти и пытался сделать мир лучше. Мальта также 
благодарит помощника Генерального секретаря Хи-
ари и г-на Найтса за их сообщения.

Мальта по-прежнему серьезно обеспокое-
на ситуацией в области безопасности на Ближнем 
Востоке. Продолжающаяся война в Газе и разгорев-
шийся из-за нее катастрофический гуманитарный 
кризис продолжают вызывать разрушительные по-
следствия во всем регионе. Мальта твердо убеж-
дена, что немедленное, безусловное и постоянное 
прекращение огня в Газе представляет собой един-
ственную возможность предотвратить дальнейшее 
насилие и нестабильность в регионе. В этот крити-
ческий момент всем сторонам необходимо прояв-
лять максимальную сдержанность. Приоритетной 
задачей должна оставаться деэскалация напряжен-
ности. Самое главное, мы надеемся, что они про-
явят гибкость в текущих переговорах о прекраще-
нии огня и что у них хватит политической воли и 
решимости завершить переговоры успешно и без 
дальнейших задержек.

По-прежнему очевидна угроза насилия, о чем 
свидетельствуют продолжающиеся нападения ху-
ситов на Израиль. В их числе — предполагаемый 
удар баллистической ракетой, который пришелся 
по школе в центре Израиля и повредил ее, а также 
другое нападение, в результате которого постра-
дали израильские мирные жители. Мы осуждаем 
эти удары и обращаемся к хуситам с призывом не-
медленно прекратить любые нападения в регионе. 
Необходимо положить конец неизбирательным об-
стрелам районов проживания гражданского насе-
ления. Такие действия запрещены международным 
правом, соблюдение которого обязательно для всех 
действующих лиц. Кроме того, мы призываем хуси-
тов прекратить свою деятельность, подрывающую 
безопасность торгового и коммерческого судоход-
ства в Красном море и Аденском заливе. Мы также 
вновь призываем к немедленному и безоговорочно-
му освобождению всех сотрудников Организации 

Объединенных Наций и иного персонала, которые 
были задержаны хуситами. Такие действия продол-
жают усиливать напряженность и препятствовать 
шагам по политическому урегулированию кон-
фликта в Йемене.

Мы не менее обеспокоены сообщениями об 
ответных авиаударах Израиля по Сане, включая ее 
аэропорт, а также по портам Ходейда, Эс-Салиф и 
Рас-Иса и их окрестностям. Эти нападения также 
привели к жертвам среди гражданского населения 
и причинению обширного ущерба гражданской ин-
фраструктуре. Весьма прискорбно, что гражданское 
население Йемена страдает от последствий таких 
нападений, принимая во внимание его зависимость 
от гуманитарной помощи, доставляемой через порт 
Ходейда. Мальта призывает все стороны выполнять 
свои обязательства по международному гуманитар-
ному праву и защищать гражданское население и 
объекты гражданской инфраструктуры. Мы под-
черкиваем обязательный характер всех резолюций 
Совета Безопасности и обращаем внимание на то, 
что все государства-члены должны строго соблю-
дать их и полностью выполнять требования в связи 
с соответствующими режимами оружейного эмбар-
го Организации Объединенных Наций.

В заключение мы вновь обращаемся ко всем 
государствам региона и тем, кто имеет влияние на 
стороны, с призывом добиваться деэскалации си-
туации ради достижения мирного урегулирования, 
которое позволит устранить коренные причины 
конфликта, и содействовать ей. Сдержанность, де-
эскалация и стремление к решению споров дипло-
матическими усилиями — это по-прежнему един-
ственный путь вперед, если мы хотим разорвать 
порочный круг насилия и обеспечить прочный мир 
на Ближнем Востоке.

Наконец, в завершение нашего пребывания 
в Совете мы хотели бы поздравить Соединенные 
Штаты с успешным председательством в этом ме-
сяце. Я также хотела бы поблагодарить всех членов 
Совета за сотрудничество в течение последних двух 
лет и выразить нашу признательность Секретариа-
ту, Отделу по делам Совета Безопасности и нашим 
устным переводчикам за всю их работу по обеспе-
чению бесперебойного функционирования Совета. 
Пользуясь возможностью, я хотела бы пожелать 
всего наилучшего пяти новым членам Совета.
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Кроме того, мы благодарим всех государств 
— членов Организации Объединенных Наций за 
то, что они выбрали нашу страну для выполнения 
этой ответственной роли. Мы никогда не принима-
ли это доверие как должное и неустанно работали 
над тем, чтобы оно было полностью оправдано. 
Сейчас, когда Мальта покидает Совет, вы можете 
быть уверены в том, что и после окончания наше-
го срока полномочий мы будем продолжать реши-
тельно поддерживать Организацию Объединенных 
Наций и многостороннюю систему и выступать в 
поддержку мира и диалога.

Г-н Кану (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать с этим заяв-
лением от имени группы трех африканских госу-
дарств — членов Совета Безопасности плюс (груп-
па «A3+»), а именно: Алжира, Гайаны, Мозамбика и 
моей собственной страны, Сьерра-Леоне.

Мы благодарим помощника Генерального се-
кретаря Хиари за его ценное сообщение о развитии 
ситуации на Ближнем Востоке и принимаем к све-
дению вклад г-на Найтса.

Прежде всего группа «A3+» выражает серьез-
ную обеспокоенность в связи с недавними израиль-
скими авиаударами по международному аэропорту 
Саны, которые были нанесены в тот момент, когда 
в аэропорту находилась делегация Организации 
Объединенных Наций высокого уровня во главе с 
Генеральным директором Всемирной организации 
здравоохранения (ВОЗ). По сообщениям, в резуль-
тате погибли два человека и был ранен член эки-
пажа Службы гуманитарных воздушных перевозок 
Организации Объединенных Наций. Мы решитель-
но поддерживаем требование Генерального секре-
таря о соблюдении в полной мере норм междуна-
родного права, в том числе гуманитарного, и о том, 
чтобы все стороны уважали и защищали граждан-
ское население и гражданскую инфраструктуру.

В преддверии наступления нового года эска-
лация военного противостояния между хуситами и 
Израилем свидетельствует об обострении в целом 
конфликтов на Ближнем Востоке, вследствие чего 
еще больше усугубляется и без того острый гума-
нитарный кризис во всем регионе. Йеменский на-
род, который с самого начала несет на себе основ-
ное бремя этого внутреннего конфликта, без сомне-
ния, заплатит за эскалацию ситуации самую высо-
кую цену. Годы насилия привели к перемещению 

миллионов людей, усугублению нищеты и широко 
распространенному голоду. Хотя мы вновь под-
тверждаем, что решительно поддерживаем усилия 
Специального посланника Генерального секретаря 
по Йемену и региональных субъектов, включая Са-
удовскую Аравию и Оман, в их стремлении мир-
ным путем урегулировать затянувшийся конфликт 
в Йемене, мы хотели бы подчеркнуть следующие 
ключевые моменты.

Во-первых, группа «A3+» всерьез обеспокое-
на нападениями Израиля на гражданское население 
и гражданскую инфраструктуру Йемена, соверша-
емыми в нарушение суверенитета и территориаль-
ной целостности этой страны. Гражданские объек-
ты, включая аэропорты, порты и электростанции, 
никогда не должны подвергаться военным нападе-
ниям. В результате этих нападений погибли и полу-
чили ранения бесчисленное множество ни в чем не 
повинных мирных жителей, а также была поставле-
на под угрозу безопасность персонала Организации 
Объединенных Наций. Целенаправленные атаки по 
гражданским объектам, имеющим решающее зна-
чение для проведения гуманитарных операций, и 
разрушение последних представляют собой явное 
нарушение норм международного права и лишь 
ухудшат плачевную гуманитарную ситуацию в 
Йемене. Кроме того, мы с серьезной обеспокоен-
ностью отмечаем нападения на гражданское на-
селение, гражданскую инфраструктуру и районы 
проживания мирных жителей, в том числе удары, 
в результате которых была разрушена школа в Ра-
мат-Гане и ранены мирные жители в Яффе, а также 
удары по международному аэропорту Саны.

Во-вторых, мы вновь призываем к немед-
ленному и безоговорочному освобождению всех 
задержанных хуситами сотрудников Организации 
Объединенных Наций и гуманитарных работников. 
Хуситы должны со всей серьезностью отнестись к 
усилиям, предпринимаемым Генеральным дирек-
тором ВОЗ и Специальным посланникам в целях 
освобождения этих лиц. Риски, с которыми в по-
пытке добиться этого освобождения сталкиваются 
высокопоставленный сотрудник Организации Объ-
единенных Наций и его команда, подчеркивают 
безотлагательность урегулирования этой ситуации. 
Необходимо положить конец нарушениям хуситами 
прав человека йеменцев, затронувшим теперь уже 
и международных гражданских служащих, дипло-
матов и гуманитарных работников. Мы призываем 
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членов Совета и международное сообщество насто-
ятельно призвать хуситов немедленно и безогово-
рочно освободить всех задержанных сотрудников 
Организации Объединенных Наций и гуманитар-
ных работников.

В-третьих, группа «A3+» всерьез обеспоко-
ена продолжающимися нападениями хуситов на 
коммерческие и морские суда, что нарушает меж-
дународную торговлю и представляет собой се-
рьезную угрозу для окружающей среды и морской 
экосистемы. Рост рисков, связанных с их действия-
ми, был продемонстрирован в ходе ударов по трем 
коммерческим судам в Аденском заливе, нанесен-
ных с использованием беспилотных летательных 
аппаратов в начале этого месяца.

Наконец, хотя мы отмечаем, что нынешний 
конфликт в Газе имеет серьезные последствия для 
йеменского народа и текущего политического про-
цесса, направленного на достижение устойчивой 
политической стабильности и мира в регионе, мы 
настоятельно призываем все стороны задейство-
вать в своих усилиях по достижению прочного 
мира в Йемене и регионе дипломатические каналы. 
Население Йемена не может позволить себе быть 
втянутым в региональный конфликт. Мы сохраня-
ем готовность поддерживать все дипломатические 
усилия Специального посланника по содействию 
политическому процессу, осуществляемому под 
эгидой Организации Объединенных Наций и под 
руководством йеменцев и при их непосредственном 
участии. Политическая стратегия Специального 
посланника ясна. Только с помощью единого и ско-
ординированного подхода мы можем надеяться на 
достижение мира и безопасности для всех людей в 
Йемене и регионе.

И последнее: группа «A3+» хотела бы по-
здравить Соединенные Штаты с успешным пред-
седательством в Совете в декабре. Кроме того, мы 
воздаем должное покидающим свой пост избран-
ным членам Совета — Эквадору, Японии, Мальте, 
Швейцарии и члену группы «A3+» Мозамбику — за 
их важный вклад в работу этого органа. С нетерпе-
нием ожидаем возможности приветствовать новых 
избранных членов — Данию, Грецию, Пакистан, 
Панаму и члена группы «A3+» Сомали — и начать 
работать с ними сообща.

Г-н Небензя (Российская Федерация): При-
знательны помощнику Генерального секретаря по 
Ближнему Востоку и Азиатско-Тихоокеанскому ре-
гиону в Департаменте по политическим вопросам и 
вопросам миростроительства и Департаменте опе-
раций в пользу мира Халеду Хиари за его брифинг.

Положение дел на Ближнем Востоке вызыва-
ет самые серьезные опасения. Беспрецедентное по 
масштабам и длительности насилие не только не 
прекращается, а, к сожалению, лишь набирает обо-
роты, и все больше стран региона оказываются втя-
нуты в этот порочный круг. Не стал исключением и 
Йемен, вокруг которого на протяжении последних 
десяти дней разворачивается очередной виток эска-
лации. Важно разобраться в его первопричинах, из-
бегая однобокой трактовки ситуации, деградацию 
которой наши западные коллеги возлагают, в том 
числе сегодня, исключительно на движение «Ан-
сар Аллах». При этом анализе нельзя оставлять в 
стороне и более широкий контекст, поскольку мно-
жество очагов напряженности сегодня спровоци-
рованы действиями Израиля против палестинцев, 
которые вызывают отторжение и осуждение на 
«арабской улице».

Запуск хуситами ракеты в сторону Израиля 
в ночь с 19 на 20 декабря, безусловно, заслуживает 
осуждения. Насколько нам известно, она была пе-
рехвачена израильской системой противоракетной 
обороны еще до пересечения границы Израиля, од-
нако осколки повредили школу. За этим последова-
ли еще несколько ударов. К счастью, обошлось без 
жертв. Понимаем, насколько подобные инциденты 
с запуском ракет и беспилотных летательных аппа-
ратов по израильской территории чувствительны 
для Западного Иерусалима. Вновь акцентируем не-
допустимость любых действий, создающих угрозы 
гражданскому населению и объектам гражданской 
инфраструктуры. Сочувствуем всем пострадав-
шим, в том числе в результате удара по Яффе 21 де-
кабря, и желаем им скорейшего выздоровления.

Однако последовавшая за инцидентом 19 де-
кабря реакция израильских военных с подключени-
ем сначала военно-морских сил Соединенных Шта-
тов, а затем и всей самопровозглашенной англосак-
сонской «коалиции» в Красном море явно является 
непропорциональной и также заслуживает нашего 
осуждения. В результате массированных ударов 
по столице Йемена Сане, а также портам Ходейде, 
Эс-Салифу и Рас-Исе погибли как минимум де-
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вять человек. Атаке подверглись топливные баки, 
электростанция, морские буксиры. Был нанесен 
серьезный ущерб портовой инфраструктуре. Тре-
вожит циркулирующая в средствах массовой ин-
формации, в том числе в израильских, информация, 
что атака военно-воздушных сил Армии обороны 
Израиля (ЦАХАЛ) на йеменские порты была спла-
нирована заранее и что к моменту запуска ракеты 
хуситами 19 декабря израильские истребители уже 
находились в воздухе. Все эти обстоятельства как 
минимум требуют внимательного изучения.

В итоге за последние дни Йемен подвергся 
настоящей агрессии с воздуха. В результате но-
вых ударов Израиля при поддержке Соединенных 
Штатов по Сане и йеменским портам на Красном 
море 24 декабря снова были целенаправленно ата-
кованы нефтяные терминалы, электростанции, а 
также международный аэропорт Саны, где в это 
время находилась высокопоставленная делегация 
Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ) 
во главе с Генеральным директором Тедросом Ге-
брейесусом. Он только чудом не пострадал, ведь, 
по его собственным свидетельствам, разрушению 
подверглись объекты буквально в нескольких ме-
трах от места, где находился руководитель ВОЗ. В 
результате удара по зданию аэропорта погибли как 
минимум два человека. Ранен один член экипажа 
борта, перевозившего делегацию, которая, к слову, 
находилась в Сане для переговоров по гуманитар-
ной ситуации в Йемене, а также по вопросу об осво-
бождении задержанных сотрудников Организации 
Объединенных Наций. То есть Соединенные Шта-
ты и Соединенное Королевство, лицемерно призы-
вавшие сделать все для их освобождения, по сути, 
подвергли риску переговорщиков от Организации 
Объединенных Наций, которые именно для этого в 
Сану и прилетели. Призываем прислушаться к за-
явлению Генерального секретаря (см. SG/SM/22507) 
о том, что удары по Сане и портам на Красном море 
создают серьезную угрозу для гуманитарных опе-
раций в то время, когда миллионы людей в Йемене 
нуждаются в этой гуманитарной помощи.

Сложно охарактеризовать действия Израиля 
и англосаксонской «коалиции» иначе, как намерен-
ную эскалацию, которая привела к жертвам сре-
ди мирного населения в Йемене. Безотносительно 
того, носили ли они ответный характер, масштабы 
разрушений несоизмеримы. Схожая логика, кста-
ти сказать, прослеживается и в контексте военной 

операции Израиля в секторе Газа, где в результате 
действий ЦАХАЛ погибли уже более 45 000 мир-
ных жителей. При этом израильское военное руко-
водство открыто заявляет, что намерено продол-
жать свою операцию в Йемене, нацеливаясь пара-
лизовать деятельность трех упомянутых портов, 
которые остаются важнейшей артерией поставок 
гуманитарных грузов в эту страну и где трудится 
множество гуманитарных работников. Призываем 
все стороны, вовлеченные в агрессивные действия 
против Йемена, проявлять сдержанность и воздер-
живаться от эскалационных шагов. Также необхо-
димо принять меры по защите простых йеменцев и 
гуманитарщиков.

В январе исполнится год с начала нелегитим-
ных военных действий группы западных стран во 
главе с Соединенными Штатами и Соединенным 
Королевством против территории суверенного 
Йемена. Эта самопровозглашенная «коалиция» с 
циничным названием «Страж процветания» не ре-
шает проблемы, а лишь усугубляет их и приносит 
этой ближневосточной стране, как и ранее многим 
другим, новые и новые разрушения. Буквально в 
пятницу Соединенные Штаты и их сателлиты снова 
нанесли массированные удары по многострадаль-
ной йеменской земле. Призываем членов Совета 
Безопасности не давать ввести себя в заблужде-
ние: эти атаки не имеют ничего общего с осущест-
влением права на самооборону по статье 51 Уста-
ва Организации Объединенных Наций. Их нельзя 
оправдать ни международным правом, ни резолю-
цией 2722 (2024). Действия так называемой «коа-
лиции» — грубейшее нарушение статьи 2 Устава 
Организации. Они являются не чем иным, как оче-
редной военной агрессией коллективного Запада 
против суверенного государства в длинном спи-
ске ей подобных. Она не только никак не способ-
ствует снижению градуса напряженности вокруг 
Йемена, включая турбулентность в Красном море, 
но и стимулирует дальнейшую эскалацию, а также 
подрывает продвижение процесса межйеменского 
урегулирования. Йеменские проблемы надо решать 
исключительно дипломатическими методами. Мы 
давно стараемся донести эту простую мысль до на-
ших коллег по Совету, но некоторые из них, к со-
жалению, по-прежнему делают вид, что не слышат 
наши призывы.
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Ситуация в Йемене сегодня имеет тенден-
цию к обострению, что в конечном итоге может 
перечеркнуть все предыдущие с таким трудом до-
стигнутые наработки по урегулированию. Ключ к 
разрешению противоречий в самом Йемене и во-
круг него лежит в стимулировании процесса вну-
треннего урегулирования. В качестве первоочеред-
ных мер необходимо как можно скорее запустить 
реализацию соответствующей дорожной карты, 
почти согласованной при участии Организации 
Объединенных Наций и региональных государств. 
Твердо убеждены, что прогресс на политическом 
треке в этой стране повлечет за собой снижение, а 
затем — и прекращение военной активности «Ан-
сар Аллах». В этой связи призываем Специально-
го посланника Генерального секретаря по Йемену 
г-на Ханса Грундберга ускориться с необходимыми 
шагами и оформлением соответствующих догово-
ренностей. Не видим никаких оснований для увяз-
ки йеменского урегулирования с региональными 
процессами. Не видим также причин, по которым 
йеменский народ должен ждать, когда на большом 
Ближнем Востоке наступит всеобщий мир, прежде 
чем приступить к улучшению ситуации в своей 
собственной стране. Безальтернативным является 
инклюзивный характер политического процесса с 
учетом законных интересов всех ведущих полити-
ческих сил этой страны и прямой диалог с вовлече-
нием всех протагонистов, включая «Ансар Аллах».

Повторим: при этом для нахождения устой-
чивого регионального решения и во избежание ре-
цидивов вспышек насилия нельзя упускать из вида 
ключевой фактор стабилизации в региональном 
масштабе — скорейшее прекращение боевых дей-
ствий в Газе, а также поиск решений для долгосроч-
ного урегулирования в Ливане и Сирии. В целом 
сегодня как никогда востребованы диалоговые ме-
ханизмы, способствующие оздоровлению отноше-
ний между странами региона, которые не должны 
при этом игнорировать базовую проблему, деста-
билизирующую весь Ближний Восток и связанную 
с невыполнением решений Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи о создании палестинского 
государства. Тогда и найдут свое устойчивое реше-
ние множество конфликтных ситуаций, включая 
обеспечение безопасного судоходства в регионе 
Красного моря, за что Россия активно выступает.

В заключение хотели бы отметить вклад ухо-
дящей «пятерки» членов Совета Безопасности в его 
работу и пожелать уходящим, а также заступаю-
щим «на вахту» с первого января делегациям вся-
ческих успехов.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я сделаю дополнительное заявление в своем ка-
честве представителя Соединенных Штатов.

Я просто хочу повторить то, что я сказала в 
своем предыдущем выступлении: я отвергаю вы-
двинутые представителем России обвинения. Как я 
уже говорила, Соединенные Штаты будут без ко-
лебаний защищать свой персонал, региональных 
партнеров и международные перевозки. Действия, 
предпринятые Соединенными Штатами, были осу-
ществлены в соответствии с нормами международ-
ного права и в порядке реализации нашего неотъ-
емлемого права на самооборону.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Слово предоставляется представителю 
Израиля.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): 
Благодарю г-на Хиари и г-на Найтса за их ценные 
сообщения. Я хотел бы также поблагодарить Со-
единенные Штаты за прекрасное выполнение обя-
занностей Председателя. Кроме того, я хотел бы 
поблагодарить покидающих Совет Безопасности 
членов — Мозамбик, Эквадор, Японию, Мальту и 
Швейцарию — и приветствовать новых членов — 
Данию, Грецию, Пакистан, Панаму и Сомали.

Недавно на мой телефон пришло уведомле-
ние, которое потрясло меня до глубины души. За-
пущенная хуситами баллистическая ракета попала 
в здание школы, в которой я провел восемь лет, — 
место, где сформировались мои самые ранние вос-
поминания о родном городе Рамат-Гане. Их террор 
навсегда изменил мою собственную школу в род-
ном для меня городе, классы которой когда-то были 
наполнены детским смехом. Во время другого об-
стрела была разрушена детская игровая площадка 
в Яффе, в результате чего трехлетний ребенок по-
лучил тяжелые ранения. С тех пор хуситские тер-
рористы ведут нескончаемый обстрел наших насе-
ленных пунктов баллистическими ракетами. Мне 
бы хотелось, чтобы члены Совета честно ответили 
мне на вопрос. Что бы они сделали, если бы это был 
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их ребенок, их школа, их город? Ведь это не только 
моя история, а история Израиля, которую мы про-
живаем каждый день. Мы устали терпеть.

В который раз миллионы израильтян про-
сыпаются каждую ночь под звуки сирен, раздаю-
щихся по всей стране из-за очередной запущенной 
хуситами баллистической ракеты, и это повторя-
ется снова и снова. За более чем год эта поддер-
живаемая Ираном террористическая организация 
нанесла почти 300 неспровоцированных ударов с 
применением ракет и беспилотников по израиль-
ским мирным жителям и местам их проживания. 
Это систематический, преднамеренный террор. На 
этой карте показано расстояние между Йеменом и 
Израилем. У Израиля даже нет общей границы с 
Йеменом. Нас разделяет около 2000 километров, то 
есть 1500 миль. У нас с ними нет никаких разногла-
сий. И все же они запускают свои ракеты и беспи-
лотники, чтобы убивать наших людей. А почему? 
Исключительно из радикальной джихадистской 
ненависти к евреям. Ничего удивительного в этом 
нет. Хуситы с гордостью несут свое знамя — чле-
ны Совета могут посмотреть на их флаги, надпись 
на которых гласит: «Аллах велик, смерть Америке, 
смерть Израилю, проклятие евреям, победа исла-
му». В основе их насильственной политики лежит 
жгучая ненависть к еврейскому образу жизни.

На глазах у членов Совета хуситы превра-
тились из террористической группировки в тер-
рористическую армию, и все это с помощью их 
иранских спонсоров. По данным экспертов самой 
Организации Объединенных Наций, а Совет озна-
комился с документами, хуситы обладают арсена-
лом современных баллистических ракет, получен-
ных из Ирана, в том числе ранее неизвестной бал-
листической ракетой «Хатем-2». Они располагают 
полученными из Ирана новейшими беспилотными 
летательными аппаратами, и обширными техниче-
скими знаниями, которые им предоставил Иран, а 
также они прошли усиленную подготовку, опять 
же в Иране. Так, число хуситских террористов рез-
ко выросло до более чем 350 000 человек, в то вре-
мя как в 2015 году их было всего 30 000. Хуситы 
представляют собой важнейшую силу в террори-
стической сети, которая связывает между собой 
марионеток Тегерана. Иран поддерживает хуситов 
в нарушение резолюций 2140 (2014) и 2722 (2024) и 
посягает таким образом на все принципы суверени-
тета и международного права.

Давайте поговорим о деньгах. По оценкам, 
годовой бюджет хуситов составляет 1,2 млрд долл. 
США и формируется за счет незаконной деятель-
ности, взяток, украденных активов и теневой тор-
говли в Аденском заливе. Значительная часть этих 
средств также поступает непосредственно из Ира-
на. Тем не менее поддержка Ирана не ограничива-
ется поставками оружия и передачей финансовых 
средств. Иран оказывал хуситам техническую по-
мощь и проводил их подготовку. Хуситские боеви-
ки проходят подготовку в Иране, где они получают 
практический опыт производства ракет, беспилот-
ников и современного оружия. Подготовка, кото-
рую они проходят в иранских вооруженных силах, 
в том числе в подразделении «Аль-Кудс» Корпу-
са стражей исламской революции, позволяет им с 
большей точностью обстреливать суда в Красном 
море. У нас даже есть имена ключевых иранских 
чиновников, участвовавших в подготовке этих тер-
рористов, и я могу назвать их Совету. Среди них 
такие высокопоставленные иранские советники, 
как генерал Ростам Касеми из сил «Аль-Кудс» и ге-
нерал-майор Мухаммад Ахмад ат-Талиби. Оба они 
координируют свои действия с лидером хуситов 
Абдул Маликом аль-Хуси.

В то же время именно неспособность Органи-
зации Объединенных Наций обеспечить соблюде-
ние оружейного эмбарго дала хуситам возможность 
вершить террор. Морские пути снабжения из Ира-
на по-прежнему функционируют без каких-либо 
помех. Мы слышали о порте Ходейды. Передовые 
ракетные комплексы, двигатели, топливо и боего-
ловки поступают через контролируемые хуситами 
порты в Красном море, однако Механизм Организа-
ции Объединенных Наций по контролю и инспек-
циям не справляется со своими обязанностями. 
Нам известно о нескольких судах, которые в этом 
году пришвартовались в порту Ходейды, миновав 
все существующие проверки, что представляет со-
бой вопиющее нарушение резолюций Совета Безо-
пасности. Эта халатность привела к тому, что иран-
ские поставки хуситам продолжаются, подпитывая 
их террористическую деятельность.

Самоуспокоенность международного сооб-
щества развязала террористам руки. Сейчас мы на-
ходимся в опасной близости от того момента, когда 
хуситы полностью задушат судоходство в Суэцком 
канале. Этому важнейшему маршруту мировой 
торговли, на который опираются почти все стра-
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ны, непосредственно угрожает террористическая 
организация. Последствия такого развития собы-
тий немыслимы. Президент Египта Абдель Фаттах 
ас-Сиси всего несколько дней назад заявил, что до-
ходы Египта от эксплуатации канала сократились 
на 60 процентов, что составляет почти 7 млрд долл. 
США для страны, которая и так испытывает эко-
номические трудности. Однако именно бездействие 
Организации Объединенных Наций поставило нас 
на грань этой катастрофы. Но это еще не все: хуси-
ты не щадят никого, даже йеменских детей. Только 
за первую половину 2024 года правительство Йе-
мена зафиксировало свыше 3000 случаев вербовки 
детей в ряды этой террористической группировки. 
Молчание Совета придало им смелости.

Если Совет считает, что хуситы — это ис-
ключительно проблема Израиля, то он ошибается. 
В докладах Совета Безопасности содержатся свиде-
тельства их нападений на суда на Ближнем Восто-
ке, а именно 134 нападений на торговые суда, ком-
мерческие суда и военные корабли Соединенных 
Штатов и Соединенного Королевства в период с 
ноября 2023 года по июль 2024 года. Суда постоян-
но подвергаются нападениям. В качестве примера 
можно привести потопленное в феврале торговое 
судно «Си чемпион». Три члена экипажа торгового 
судна «Тру конфиденс» погибли во время ракетного 
обстрела. По сей день 25 членов экипажа торгово-
го судна «Гэлакси лидер» находятся в плену. Экс-
перты Организации Объединенных Наций заявили, 
что подобных нападений с использованием оружия 
этого типа против гражданских судов не было со 
времен Второй мировой войны. Миру пора очнуть-
ся. Террористическая группировка, которая совер-
шает нападения на маршруты морских торговых 
судов, сотрудничает с глобальными террористиче-
скими сетями и получает вооружения из Ирана, — 
это не просто региональная угроза, а мрачное пред-
упреждение для всего мирового порядка. Им дали 
зеленый свет на продолжение террора.

И все же предлагаю всерьез затронуть тему, 
которую все старательно избегают, — Иран. Хуси-
ты представляют собой всего лишь оружие Ирана в 
его войне против мира. Рука Ирана видна в каждом 
запуске ракеты или беспилотника, а также в каж-
дом обстреле. Военные эксперты подтверждают, 
что хуситы не смогли бы получить имеющиеся у 
них сегодня возможности без прямой поддержки 
со стороны Ирана. Их превращение в террористи-

ческую армию — дело рук Тегерана. Председатель 
Президентского руководящего совета Йемена при-
звал принять меры для борьбы с финансированием 
Ираном движения «Аль-Хуси».

Мы пришли в зал Совета не только для того, 
чтобы противостоять угрозам, исходящим от хуси-
тов, но и для того, чтобы бросить вызов двойным 
стандартам, дух которых витает в этом органе. Не-
которые страны здесь проповедуют ценности меж-
дународного права и прав человека, закрывая глаза 
на действия тех, кто безнаказанно нарушает эти 
самые принципы. Мы выслушали выступления до-
кладчиков. Мы все слышали о том, чем занимается 
эта террористическая организация. Готов ли сегод-
ня Совет выступить с осуждением хуситов? О них 
было сказано много плохого, но будет ли выражено 
осуждение? Для чего мы собрались здесь сегодня? 
Генеральный секретарь призывает обе стороны 
к деэскалации, как будто мы равны с точки зре-
ния морали, тогда как Совет Безопасности не мо-
жет даже элементарно осудить террористическую 
организацию.

Израиль не собирается ждать, пока мир нач-
нет действовать. Израиль будет защищать своих 
граждан, независимо от того, откуда исходит угро-
за. Если Совет не высказался, когда нападениям 
подверглись наши школы, путь он молчит и тог-
да, когда мы принимаем ответные меры. Пусть он 
не призывает к деэскалации, когда мы защищаем 
себя. Пусть он не уравнивает агрессора и жертву. 
Пусть он не требует сдержанности от нации, защи-
щающей своих детей. Израиль всегда действовал 
решительно и твердо, чтобы защитить свой народ, 
и мы не отступим. Если 2000 километров недоста-
точно, чтобы оградить наших детей от террора, то 
этого расстояния не хватит и для того, чтобы спа-
сти террор от нашей мощи. Мы будем продолжать 
действовать твердо и решительно. Это послужит 
четким сигналом для всех тех, кто осмелится при-
чинить вред нашим гражданам, о том, что Израиль 
действует без колебаний, Израиль не прощает.

Похоже, хуситы не следили за тем, что проис-
ходило на Ближнем Востоке в течение последнего 
года. Позвольте мне напомнить им, что случилось 
с ХАМАС, «Хизбаллой», Асадом и всеми теми, кто 
пытался нас уничтожить. Пусть это станет для них 
последним предупреждением. Это не угроза, это 
обещание: их ждет такая же печальная участь.
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Председатель (говорит по-английски): Спи-
сок ораторов исчерпан. Поскольку это последнее 
запланированное заседание Совета Безопасности 
в декабре, прежде чем объявить это заседание за-
крытым, я хочу от имени делегации Соединенных 
Штатов выразить искреннюю признательность чле-
нам Совета и Секретариату за всю ту поддержку, 
которая была нам оказана. Как все здесь знают, это 
был действительно напряженный месяц, в течение 
которого нам удалось достичь консенсуса по ряду 
важных вопросов, относящихся к сфере нашей ком-
петенции. Мы не смогли бы сделать это в одиночку 
и без напряженной работы, поддержки и конструк-
тивного вклада всех делегаций и представителей 
Секретариата, включая специалистов по техниче-
ской поддержке и конференционному обслужива-
нию, устных переводчиков — которым мы глубо-

ко обязаны, — письменных переводчиков, соста-
вителей стенографических отчетов и сотрудников 
службы безопасности.

Наше председательство завершается, и я хочу 
пожелать делегации Алжира удачи в январе — уве-
рена, что в этом меня поддержат все члены Совета. 
От имени Совета я хочу также выразить искреннюю 
признательность пяти покидающим Совет членам, 
а именно Эквадору, Японии, Мальте, Мозамбику и 
Швейцарии. Я высоко оцениваю их напряженную 
работу и вклад в период их членства в Совете Без-
опасности. Мы с нетерпением ждем начала работы 
с новыми избранными членами в следующем году, 
а именно с Данией, Грецией, Пакистаном, Панамой 
и Сомали.

Заседание закрывается в 11 ч 45 мин.
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